
HAGYAKOZÁS tatólag, bősz lánccsörgetéssel, köm, családom... akibe fogód/, 
az ucca felé kezdett acsarkodni. hatnék! De... így?! — Tele-1 

— No, nem mondom?—ér-jpödjetek mán asztalhon. .. Te,— Szemmiháj lovára...
Négy ütést norcióz itt ki a tette’ mes az uSatás jelentősé-' mög Maris lódujj, hozz föl a pln- 

földszagu mestergerendás hu- mln<*syArt Maris. —Gyűli-1céből bort! — Milyen áron két peszkedett szét a szobában. Vi- 
vös szoba’támlás lócája fölött az nek m*n! Csak diktájja nékik most a búza? rágkoszoruk Illata és tömjénfüst
öreg falióra. Kényelmesen, ko- “elmed a testámentumát! Hümmögtek: - - csapódott a képzeletekbe. Még
mólosán' egy kettő há- Keserűség leve bugyborékolt — Ki micsodas. Maris, a mindig piros cselédlány
rom négy! a *e*ny hanghordozásában. — Hát... az hiba! is elhalványodott. És észrevét-

Mlkor a negyedik csördülés *** nyüglödő gazdája bizalmas- Mihály sógor utána bámult a lenül ktoklalgott, nehogy köny-
muzsikája Is végkép elenyészett, kodón lepi8szentette: borért libbenő formás cseléd nyelt meglássák.
Sándor bácsi a ház ura ked- — Hagyakozok én tenéköd is lánynak és azután kedveskedve Jani sógor, elérzékenyedésé- 
vetleniil ráncba szökkentétte bo C8ak ''' l^Zt"18ie9f,,. ' húzd le | lUesztett botját a betegnek a kö- nek palástolására, pipát kotort

a- csizmám! Legalább a felpar nyoke alá: mándlijából elő, megtomkódte a
csizmámat húzzad le hamar! I —.. Csak ne hadd el magad! — rágyújtott.

— No ... mi leli? Rosszul é-! Eh un a botom, tehénköggy erre. így szokta elbucsuztatni a
Bírod még te magad! föld népe a holtat. Mélységes

Jólesett a betegnek a figyel- csönddel, könnyes pipaszóval, 
meskedés. Most már több erő

— Miféle... kis üdőre? az óra ketyegésében a játékos- 
kedvű beteg.

— Úgy CBilingől, mint ... a 
gyerök nevetés! — Idehallgass, 
Pétör! Hadd itt néköm, hadd itt 
erre a ... kis üdőre!

Pétör ijedten karmolász. tt az 
óra után:

— Miféle ... kis üdőre?
— Hát amig . .. élők! Hi- 

szön . . . úgyse viszöm én a főd 
alá, amim van. Mindönt ittha
gyok én tinéktök!

— Deha . . . nincs másik ó- 
rám!

— Baj? Hol! Micsoda?
— Egy kis . . . tehör . ..
— Tartozás? Ki fene fizet 

most tartozást! Még az állam

még csaholt utánuk, de aztán 
végkép elcsendesedett az is.

Egy, kettő, három, négy . .. 
öt! — porciózgatta ki mondani
valóját a párnás lóca fölött ké
nyelmesen az öreg falióra. S mi
kor az ötödik ütés muzsikája is 
végkép elenyészett, Sándor bá
csi délcegen fölmagasodott tilté-

— Hát amig föl nem löszök
IRTA: TARKÓ JENŐ

Fojtogató meghatottság ter
se!

— Csakhogy ... ez mán — 
esedékös! Százötven pöngő mán 
hónap esedékös! Ha hónap nin
csen péz, hónap mán dobra ke
rül vagy a szőlő, vagy a főd,! hői, hetykén kldüllesztette a keb 
vagy a ház! | lét s messzizengő, egészséges,

érces hangon hujántott a kony
ha felé:

■ — Dobra?!
Sándor bácsi keserűen bic

centett:
| — Aszongya a zsidó!
I Verejtékezve nézett össze a 
három örökös:

— Sok péz a! Százötven pön
gő! Fele is röttentő!

Sándor bácsi belehanyatlott 
párnái közé:

— Tüktöket licitátet el a zsi
dó. Néköm mán — így is jó.

Miháj sógor kivágott hirtelen 
lajbija zsebéből egy ötvenest:

— Itt, ami rám esik! A szőlő 
az — enyim!

— Maris, te! Héj, Marika!
Belső cselédje. Maris, szolgá

latkészen dugta be a légyháritó 
függöny fodrai között menyecs- 
kés ábrázatát:

— No! Nem vagyok süket. 
Mi kék?

— Hozd ide a fédörvájszot. 
Fölhúzom a — csizmám!

— Egymaga?! Nem köll se
gítség?!

— Most mán soha többet!
— Mijé? Nem köll a ... szol

gálatom?
Sándor bácsi fédörvájszot se 

várt. Fölrántotta csizmáját, tán
cos léptekkel a lány elé ugrott • 
nagyot csípett annak csókolnl- 
való ábrázatán:

zontoe szemöldökét, kikászoló- 
dott támlás ülőkéje vánkosokkal 
puhává bélelt csücskéből a na
gyot hujántott a konyha felé:

— Maris, te! Héj, Maris!
Belső cselédje, Maris csodái

kéivá dugta be a légyháritó füg
göny fodrai között menyecskéé 
ábrázatát:

— No! Nem vagyok süket 
Ml kék?

— Órád? Minők néköd óra? 
— Kint vagy te mindég úgyis i 
dologba. Láthatod az égi naprul, 
mög a csillagokrul az idő állá-

rözi magát?
— Nagyon! — áléit el a pár

nák közt a beteg. — Csak húzd 
a ... csizmám ...

Sándor bácsi meg is értette a 
roppant tisztességet és gyöngé-csendült ki a hangjából:

— Mámmá még bírom! Az den bandzsalitott az ezüstkupa - 
Vristen a mát, igaz néköm adta. ku készségre:
De a hónapot, ugy-e, aztat — — Tajték?
nem Ígérte mög? Jani sógor ijedten szippantot-

Pogány mosolygás csintalan- ta vissza szeme harmatát: 
kodott a sógorok bajsza körül: — Übü! Valódi tajték!

— Hát... aztat mán.. nem! Sándor bácsi elméjén egy öt- 
— No ugy-e! — csapott asz- let hancurozott keresztül: 

talra öklével mérgesen a beteg. — Hátha ... én szijnám!
|— írattam hát Marosával leve- — Szijjad! — lökte oda pipá- 

Egy kézlegyintéssel félrehárl-1let, hogy gyertök lássátok mög, ját örömmel Jani sógor. — Csak taposókáddal együtt! 
tolta másik lábától cselédjét a ha behunyom a szömöm, mi ma- szijjad! Itt is hagyom akár! Mer — Itthagyom a botot! — lei
ház beteg ura és melegen pUlo- rád utánnam, kinek mit hagyok ... múlik az idő, nyughatalan- kedezett Mihály sógor. — Te- 
gott a jövevényekre: itt...

— Miháj sógor... Jani sógor Fölérkezett a pincéből Maris mán máj mönünk.
... Pétör! a borral és egy tányér pogácsát

— Itt vagyunk! Ml baj? is tett a vendégnép elé:
Rántott egyet a vállán a be- — Tessenek fogyasztani! Jó

egészséggel!
— Azt tudom csak, hogy... Összekoccintották poharaikat 

dagadok! A csizmát se bírja jóizüt nyeltek, nagyokat krákog 
mán a lábom! Aki hetven felé, tak és folytatólag megint csak 
az mán... hazafelé... Mihály sógor fűzte tovább a szót

— Nono! — bökte botja he- — Nem áhitunk mink teulá
gyét a szoba földjébe a legidő- nad örökséget, sógor! Mögháza-
sebb formájú rokon. Altul még sodhatsz te még, osztán.. majd Sándor bácsi nevetve csapta 
szerethetik az embört a — mö- örököl utánad möglásd, valami szét maga előtt a füstmacská-
nyecskék! Ne hadd el magad! — mönyecske!

— Léceik! sóhajtott a párnák — Ne hát! — biztatta bátori- Riadtan nyikordult meg a be- — Mi van tenéköd, Pétör?— 
bős lakója. — Nem küllők én tón a másik két sógor is. teg hirtelen mozdulatától a lóca Ezüstlánc, ezüstóra* — Mutasd
mán a ... kutyának se! * A bátorítás egy kicsikét hasz i — Menyecske? Fiatalasszony min! Add mán a kezembe.

Odakint aa udvaron nagyot nilt. Legényesebbre rántotta l Mindég nyomkod! az az urát, — Vigyázz — nyújtotta át 
vakkan tolt erre a házőrző ku- derekát a beteg, ám hangja to- mint Bihari az orgonát! — Jó Pétör büszkén a tincsét — O- 

nyllván vább Is nyüglődőo nyekergett: mán néköm Így, egymagámba is mega!
... ha véna gyerö- ,erre a kis.. üdőre...

sát!
Mire az egyik lábbeli leránci- 

g ál ód ott. ünnepélyes talpcsiszo- 
galássál és szlvbéli elérzékenye- 
déssel nyomakodott be a szobá
ba három félszeg atyafi:

— Aggyisten! Hát...ml lel

Péternek rángatózni kezdett 
az ádámcsutkája:

—• Mit acc cserébe érte?
— Mit adok? Hát ... nem ö- 

lég, hogy terád hagyom a főd- 
gy elmet?

— örökül?
— Csakis! Mer ... a szőlőt

Gyanakodva tekintett, hosz- 
stan meredt a dereefejü beteg tégödet. sógór? — Mögkaptuk 
a huncutkáafürtü leányfejre:

— Föladtad te a leveleket?
az Írást, möggyüttünk... Elad
tuk a búzát, rozsot A piacon 
Időztünk eddig.

Egy kis tétovázás után JaniMihájéknak szántam. Nékik a 
szőlőt hagyományozom. Az uj sógor zsebéből is előguberáló-

dott öt darab tizes:
Ssatymazra is. Fölsőtanyára is 
Csöngőiére is?

— Föl! — dlbdábolt a küszöb 
ről gazdija elé a kérdés fullánk
jával megbántott cseléd. Hát 
persze, hogy föl! Csak nem gon
dolja tán. hogy mögöttem?!

Sándor bácsi csalódottan om
lott párnás ülőkéjére vissza:

— Délre hljtam ükét. most 
mán négy az óra ... így hát ak
kor nincs mán rokoni érzület 
saflős e világon! Mögnljazhat 
mán néköm a halál! ...

— Mijé?—villantotta gyöngy 
fehér fogsorát vigasztalón ne
vetésre Maris. — Ahun vagyon 
akad, idő előtt la mög szoktak o- 
da érköznl a — zörökösök!

— Én se hagyom, ami az e- 
nyim!

Pétömek hiányzott az ötven 
pöngőjéhez pár fillér, Miháj ke
rekítette ki:

— Nincs mán hiba! Mögagy- 
gyuk a zsidó pézlt, oszt ... ha te 
is Így akarod, Marika, hát szü- 

,, ,, _ , , , retre — lakodalmazunk! Mert
, - Majd mögadod.hamögent atlul kezdve o.ztán majd csak

- -h „ ' " én áUok a - “Wk*Meghatódva söpörte a gond
jaitól szabadult beteg a pénznek 
nagyját is, apraját is maga elé:

— így, most mán majd ... 
tisztán vöhetltek át az örökség- 
tőket

— Igyuk hát mög búcsúzóul 
Szent János áldását! 
poharát Miháj sógor lelkesen 
ég felé. — Isten éltessön — va 
lamennyőnket!

Összeeső rrentették poharai
kat, jóizüt nyeltek, nagyokat 
krákogtak s elégedetten paro- 
láztak el a vánkosokkal puhává 
bélelt lóca bús lakójától

A házőrző kuvasz egy Ideig

konnak odakint a lovak, mink bénköggy csak rá! Itt hagyom
lén — addig!

— Möntök a csudába! — pö-i Jani sógor megvesztegetőleg 
fékeit, füstölgőit Sándor bácsi dugdosott egy pakli dohányt a 
mohó kedvtelléssel — Szót se párnák közé:
érthettünk még!

— ölég vöt! — vette ti lajbija mellé . . Csak szijjad! 
zsebéből ezüstláncra kötött őrá- Szelíden bólogatott a kedves- 
ját a kevésbeszédü Péter sógor, kedésre az örökhagyó:
— Elparipázott vélünk az Idő. — Néktök, Jani, ezt a házat 
Lámpagyujtatig nem maiadba- szánom ... Ha kiházasitod a 
tünk. Mönünk. 1 gyerökeidet, hogy épttközhess

nékik. Van itt házhely ölég!
Jani sógor a dohányzacskó

ját is odacsempészte a párnák 
közé:

— Itt hagyom ezt Is a pipateg: ra!
Ott Is lángba borult Marika 

képe, ahol nem érte cslppentés:
— Oh, hát ,.. minek Ijesz

tőn hát mög a komégyiával még 
— engöm Is?

Sándor bácsi kétfelé törölte 
hófehér bajszát s bölcselkedőn 

11 kacsintott a szlveszerintl örökö
sére:

— Mert ... sokan, bugám.. 
sokfélik vagyunk!

emelte

kát:

— Ebbül szijjad ... Ebbe so
se nyirkosodik mög a dohány! 
Ez olyan acakó!

— Csakhogy — hervasztotta 
le ősz fejét a rokonoktól körül- 
állt beteg — van egy kis baj is.,

többet ront egy rossz példa, 
mint busz Jó építhetDe
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SZ\ Háziorvosunk
Levelesládája

vétlenül fekéllyel kapcsolatosan j szükség. Sok friss levegő és le-1 
lépnek fel Közönséges Hűlt g fekvés előtti langyos-hideg lé
gy omor gyulladás, vskbélgyul-' mosások gyakran hasznosak, 
ladás. « epebóiyag megbetege- B.s_ Que. An,ndó nithAt . 
desel szintén gyomortáji fájlal- homhjküreR yagy az orral k.p-

^r£^;£í£rkH<5 
máÍTSÍe SJfSSS S>1táWe baj°kkal
szatilag. akár ^bészileg a, £ £*** *

u-u, „hí, minden esetben sebéezileg tor- | méretes, Igyekezzen hajat tehát tínflL A nem nagy
pontosan megállapitatn mert e-, H * , ^Uadt üregliek or_ 
redmenyt «ak akkor vártat hs v ori ^
az orvos tudja mit kell kezelni TTTTTV.
Az emésztő szervek betegségei- 8e 8 
nél az X sugaras átvilágítás nél
kül önhetet len. mert ennek a se
gítségével nemcsak e szervek a- 
lakjárói és elváltozásairól ka
punk felvilágosítást, hanem mű
ködésükről is. Még az esetben is, 
ha tényleg fekélye volna nem 
kell azonnal operálásra gondol
nia, mert alkalmas esetekben a 
belső kezelés ugyanolyan, sőt 
még tartösabb eredménnyel jár, 
mint a sebészi

OLVASHATÓ IRASSAL KITÖLTVE KÜLDJE BE!

spoon of sweet pepper. add 2 or |
3 cups of water tben zajt to 
taste. Very deliclous wíth fried 
eggs. light and nourishing.

“Torontáli”
A fhnffiteftPl Recept-Pályázata

Szavazólap SCALLOPPED POTATOES
Boti, skln and söre 2 Ibe. of j 

potatoes piacé in weH-buttered j 
pan a layer of potatoes alterna- j 

j tely with a layer of söced sau- 
•age. Cover with sour cream 
and sprinkle top with bread- 
crumbs. Baké in moderate oven.

“Menisino"

HONEY COOKIES 
Sift 1 teaspoon baking soda, 

a üttle cinnamon and cloves 
with 4 cups flour. Add 1 cup 
warm honey, 1 cup sugár and 3 

!eggs. If dough requires, add a 
üttle sour cream. Roll out and 
cuL Baké in moderate oven. 
These wül keep tor a long time.

“Norwood"

BEKOLOZSI HATASIOÓ 1«34 január «,

Alulírott a Tt M. U. -ban

jelige alatt megjelent 

találom legjobbnak. Ugyancsak kitüntetésre érdemesnek

receptet EGY MAZSA ARANYAT 
RABOLTAK AZ UCCAN

Amerikai stilusu aranyrablás 
történt egy londoni uccán. A 
Sheffield Smetting Co. egy má
zsa aranyat olvasztott be egy 
londoni bank megbízásából s az 
aranytömböt más árukkal egye
temben teherautón küldte be a 
városba.

Úgy látszik, az értékes külde
ményről keUŐ Időben hírt ka
pott egy autós rablóbanda, mely 
feltartóztatta az értékes szállít
mányt. A rablók az aranyat tar
talmazó ládát átemelték saját 
kocsijukba s mialatt egyik tár
suk a teherautó személyzetét 
revolverrel sakkban tartotta, 
nyomtalanul elmenekültek.

GYÁRFÁS IBOLYKA, jeles 
montreali hegedümüváiznó,, ak i 
a francia-kanadai világvárosban 
számtalan alkatommal szerzett 
dicsőséget a magyar névnek. Az 
európai hangversenydobogón a 
legnagyobb zenekarok élén, 
mint “csoda-gyerek" tűnt fel 
Gyárfás Ibolyka, akinek kana
dai pályafutása büszkeséggel 
tölthet el mindannyiunkat. Leg
utóbb az International Lyoné 
Club gyűlésén amerikaiak is 
gyönyörködhettek művészeté
ben, a St. Denis Theatre-ben 
pedig jótékonycélu hangverse
nyen lépett fel Gyárfás Ibolyka, 
ki ezenkívül több alkalommal 
szerepelt a rádióban is. A kiváló 
művésznőnek köszönhetjük töb
bek között a “Fantasie Hongroi-

| vélem a.................

Jeligés recepteket.
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SASKATOON, Saak.

Mrs. Sz. L. Kérésére az aláb-Postoe dm:
blakban közlök egy étrendet, a- 
mi egy és fél, két éves gyerme
kek táplálásánál használható 
fel E korban már vegyes táplá
lásra van szükség, hibás volna 
azonban ugyanazokat az étele- 

A kanadai posta a hírlapok két adni a kis gyermeknek, a- 
M E G utján Is felhívja az érdekeltek miket a felnőttek fogyasztanak.

figyelmét a karácsonyi torga- Reggel 7-8 óra tájban adjunk 
lomra, melynek következtében egy csésze tejet, egy szelet piri- 
rendszerint késedelmet szenved tolt kenyeret kevés vajjal. Zab- 
a postai küldemények kézbesi- vagy darakását tejjel készítve s 
tése. Azok tehát, akik esetleg tejszínnel. 2 vékony szelet sza- 
Európába küldenek karácsonyi Ionná, vagy egy tojás lágyan, 
ajándék elmén s a kedvezmé- Narancs vagy paradicsom leve, 
nyes elvámolás reményében cső esetleg más gyümölcs, ami ép
magot, saját érdekükben adják pen időszerű, 
fel legkésőbb december első Tizenkét órakor délben: főze- 
napjaiban.

Kanadában csak altban az e-

V.J.L. Állandóan fáradt, ne
héz munkát már nem tud hóna
pok óta végezni, szeme alatt és 
bokái körül duzzanatot érez. E 
jelek arra mutatnak, hogy vagy 
szivével vagy veséivel kapcsola
tos betegsége van. Már régen 
kellett volna orvoshoz mennie, 
mert e bajok nem máról holnap
ra fejlődnek kL Hogy munka- 
képességét visszanyeri-e vagy 
sem, az attól függ, hogy beteg
sége mennyire károsította szi
vét vagy veséit. Kezelés soha
sem késő és annak megkezdése 
után jelentős javulásra számít
hat, ami életkedvét vissza fogja 
adni.

Gy. J. W. Ha tényleg az emlí
tett betegsége volt, akkor egy 
injekciós kúra után még nem te
kinthető gyógyultnak, dacára 
annak, hogy a vérvizsgálat ered
ménye kedvező volt. Átlagos e- 
setekben két-három évi kezelés 
szükséges, évenként két-három 
kúrával. Baja gyógyítható, csak 
kezeltetnie kell.

A.S. Alta. Az álmatlanság nem 
betegség, hanem tünet. Ahhoz, 
hogy azt eredményesen kezel
hessük, az okot kell megtalálni. 
Idegesség, túl sok, vagy semmi 
munka, gond, a leggyakoribb o- 
kok manapság, feltéve, hogy az 
álmatlanságot nem szervi baj o- 
kozza. Ha nem utóbbiról van 
szó, akkor idegcsillapitóra és é- 
letmódjának változtatására van |

SIESSÜNK A KARÁCSONYI 
CSOMAGOKKAL!

olvasható aláírás
r
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M EGH OSSZABITOTTUK 
RECEPT-PALY ÁZATUNK 
BEKÜLDÉSI HATÁRIDEJÉT
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MACDONALD ÉS A BOLONDsszonyoknak Az angol miniszterelnök egy
elmegyógyintézetet nyitott meg j *•" népszerűségét abban a

Montrealban, ahol egy időben 
ellenségnek néztek bennünket.

Tekintette! arra az óriási ér- (kár angol nyelven elfogadunk, 
deklödésre, melyet a “Kanadai, viszont csupán angolul közöljük 
Magyar Újság" női olvasó-tábo- azokat, hogy azután beküldőjük 
iában recept-pályázatunk kel- nevének feltüntetésével a "Ka- 
tett, kívánatosnak látszik, hogy 
a pályázatok beküldésének ha
táridejét kitoljuk. A beküldött 
receptek közlését mai számunk
ban kezdjük meg és január 6.-ig j szét ügyének, 
feladott receptek Jelennek meg 
lapunk hasábjain.

A receptek kipróbálása érde
kében a szavazólapok beküldési 
batáridejét február 1-ig toljuk 
ki, úgyhogy azután az összesen i 
$100 értékű dijakat farsangig 
kézhez Is kaphatják a verseny
ben legtöbb szavazatot kiérdem
lő derék magyar háziasszonyok.
Ismételten felhívjuk olvasóink 
figyelmét, hogy a pályázat értel
mében bárki küldhet be szava
zócédulát, akár előfizető, akár 
nem.

s a betegeket is meglátogatta. 
Az egyik bolond Igen barátságo
san megszólította:

— Okosan tette, hogy idejött; 
én is azt hittem magamról, hogy 
én vagyok a miniszterelnök, de 
itt kigyógyltanak belőle!

lék vagy krém leves, pirított ke
nyér vajjal, két evőkanálnyi fő
zelék lehetőleg kétféle, kevés 
főtt, vagy sült hús. Húsok kö
zül csak marha, bárány és csir
ke ajánlatos. Gyümölcs, vagy 
könnyű sütemény.

nadal Magyar Újság Szakács- setben vállal szavatosságot a 
könyvéiben kiadhassuk és ez- posta a 24-ike előtti kézbesités- 
által is szolgálatot tegyünk a ért, ha az egymástól legtávolabb 
világhírű magyar kanyhamüvé- fekvő tartományokba címzett

küldeményeket legalább decem
ber 12-ikén, az 1,600 mérföldnyi Délután három órakor: tej, ke 
távolságra küldött csomagokat nyérrel ha a gyermek éhes. 
vagy leveleket legkésőbb de- Hat órakor este tej, kása, ke- 
cember 15-lkén, a szomszédos ] nyér vajjal, mézzel vagy lekvár
tartományokba irányított kül- ral.
deményeket pedig dec. 19-ikén: Ne adjunk sok édességet a 
adjuk fel. gyermeknek és tartsuk be, szi

gorúan az étkezés óráit. Csuka
máj olajat adjunk a három étke- 

j zés után egykét kávéskanál-

Nagy művészet az olyan, mely
ben együttműködik a kéz, a fej, 

RUSK1N.a szív.

BEEF SOUP
Cover about 2 lbs. of good 

beef with water and boti. Then

Segítségére le
esünk feleségének 
gyermekeinek ée 
menyasszonyénak 
a beutazási enge
dély megszerzi- 
aénél.

Magyarországba
akim, and add 3 parsley roots, 2 
carrots, few slices of celery, a 
üttle kohl rabi, 1 smail onion 
sliced, 2 spoonfuls of tomatoe j 
juice, 20 kemels of pepper seed, i 
I green pepper, salt to taste. |

ESZZJZr* “ =«=«»«'< államokban. A ««- „Íl“Wilsonville” kok 21 ezer iskolába mentek,!ae elkeszite8UKnoz Iu8zert es 
több mint 642 ezer mérföldet u-

A HAMBURG-AMERIKAI VONAL 
NÉPSZERŰ HAJÓIN

HARMADIK OSZTÁLYÚ ARAK:
NEW YORKTÓL BUDAPESTIG ÉS 

VISSZA
HAMBURGBÓL HALIFAXIG VAGY 

NEW YORKIG
Európába utazók réesére mérsékelt va €iA 
autl Jegyek Winnipegből Newyorkba V£*V

Rendszeres Indulások nagy gyorshajókkal

$166
AZ 1932-ik ÉVBEN több mint

$94.60

más Ízesítő anyagot ne hasz- 
j náljunk.

M. J. A gyomorban étkezés u- 
j tán érezhető fájdalmak nem ok-

HAMBURG-AMERICAN UNE wBROWNED “TARHONYA"
Mint előre bejelentettük. Jeli-! Melt 2 tablespoonfuls of laril mely közel 50 millió dollárba 

gés recepteket akár magyar, a- in pan, add cups of "tarho- \ került az iskolának.

taztak 63 ezer autóbusszal, a- vagy a helyi ügynek
Irodáink:

Vancouver, Montreal 
Winnipeg,

I
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